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Le PMAG 25 LR/SR GEN M3 est un chargeur en polymère léger et de haute
fiabilité de 25 cartouches pour les fusils SR-25/M110 et les fusils qui utilisent
des spécifications de chargeur compatibles avec ces plateformes. Le PMAG 25
LR/SR apporte des améliorations GEN M3 à la ligne LR tout en offrant "plus de
bonnes choses" sous la forme d'une capacité de 25 cartouches. Suivez le
nombre de cartouches grâce à la fonctionnalité MagLevel Window, désormais
disponible pour la première fois dans un PMAG 7,62.

Caractéristiques

Nom: MAGPUL PMAG LR/SR G-M3 W/WINDOW 308 WIN 20RD FOR AR-308 COY 1/PACK
Fabricant: MAGPUL
Référence: 430112153
N° fabr.: MAG1429-MCT
Calibre: 308 Winchester
Capacité: 20-coups
Finition: Coyote Tan
Matériaux: Polymer
Type d'arme: AR-15
Type de Mécanisme: -
Poids du colis: 0.172kg
Hauteur d'expédition: 38mm
Largeur d'expédition: 127mm
Longueur d'expédition: 305mm
UPC: 840815148708

Détails de l'article

Fabriqué au USA
US export classification: 0A501.d

https://www.brownells.ch/Chargeurs
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https://www.brownells.ch/Manufacturers/fr/Magpul
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Guide de Sécurité du Consommateur pour le
PMAG® LR/SR GEN M3
Introduction
Le PMAG® LR/SR GEN M3 est un chargeur en polymère léger conçu pour les fusils SR25/M110 et d'autres fusils
compatibles. Ce guide te fournira des informations importantes sur la sécurité, l'utilisation et l'élimination de ce
produit, conformément à la réglementation européenne sur la sécurité des produits (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Toujours manipuler le chargeur avec précaution.
Vérifie que le chargeur est compatible avec ton fusil avant utilisation.
Ne pas utiliser le chargeur s'il est endommagé ou s'il présente des signes d'usure.
Garde le chargeur hors de portée des enfants.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas dépasser la capacité de 20 cartouches pour éviter des obstructions.
Assuretoi que le chargeur est correctement installé dans le fusil avant de tirer.
Évite de laisser le chargeur exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Toujours vérifier le bon fonctionnement du chargeur avant chaque utilisation.
Ne pas tenter de réparer ou de modifier le chargeur par toimême.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Chargeur1.

Vérifie que le fusil est en mode de sécurité.
Insère le chargeur dans le puits de chargeur du fusil jusqu'à ce qu'il s'enclenche en place.
Tire légèrement sur le chargeur pour t'assurer qu'il est bien fixé.

Chargement des Cartouches2.

Ouvre le couvercle du chargeur si applicable.
Charge les cartouches une par une en respectant la capacité maximale de 20 cartouches.
Ferme le couvercle du chargeur.

Utilisation du Chargeur3.

Assuretoi que le fusil est en mode de sécurité avant de le manipuler.
Lorsque tu es prêt à tirer, déplace le fusil en mode de tir.
Tire avec précaution et respecte les règles de sécurité en matière d'armement.

Vérification PostUtilisation4.

Après utilisation, retire le chargeur du fusil et vérifie qu'il n'y a pas de cartouches restantes.
Nettoie et inspecte le chargeur pour déceler tout dommage.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le chargeur avec les ordures ménagères.



Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.
Si le chargeur est endommagé, déposele dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte un point de contact basé
dans l'UE.

Ce guide a été conçu pour t'aider à utiliser le PMAG® LR/SR GEN M3 en toute sécurité. Respecte toujours les
règles de sécurité et n'hésite pas à demander de l'aide si nécessaire.
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Informations sur l’entreprise :
Brownells Switzerland SAGL
Via al Motto 4
6596 Gordola
Suisse

Directeur général : Fabio Pura

Adresse postale :
Case postale 91
6598 Tenero
Suisse

Contact :
E-mail : service@brownells.ch
Site web : www.brownells.ch
Téléphone : +41&nbsp;917 309 915

Coordonnées bancaires :
Banca Raiffeisen Piano di Magadino
IBAN : CH83 8080 8006 0502 2568 5
BIC : RAIFCH22

Identifiants de l’entreprise :
UID : CH-509.4.007.912-1
TVA : CHE-110.603.904
EHRA-ID : 742437
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